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Download de app

Ga overal stap voor stap doorheen en garandeer hiermee succes bij het koppelen

van je Mestic-apparaat. In dit hoofdstuk wordt per stap beschreven hoe je de Mestic-
app kan downloaden.

Stap 1: Scan de onderstaande QR-code:

[m] 25 2 [m]
Q '-=-_
[u]

%

Stap 2: Download de app in de bijbehorende appstore (Apple/App Store,
Android/Google Play). Zie hieronder:

12:41 w T e 12:41 w T .
< Today
. Google Pla Q
Mestic ' gle Flay @
mestic ‘ ‘ Mestic
mestic Gimeg Nederland BV
«< &
500+ a
3.0 4+ = oINS Fni
% % K
Install
What's New > -

< Share E] Add to wishlist
Thanks for updating the Mestic app! We've
improved our iOS app with bug fixes and made

g 3 This app is available for your device
improvements to provide an even better ov more - ¥

@ You can share this with Learn more about

your family Family Library

Preview

mestic

Easily control your
Mestic devices with
the app

Today

F2MES APPSO el OK'S Kids
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Stap 3: Ga akkoord met de gebruikersovereenkomst en privacy policy (zie linker
scherm).

Stap 4: Is dit de eerste keer in de app? Registreer via de ‘Sign Up’-knop of klik op
‘Try as Guest’ (rechterscherm). LET OP: als ‘Try as Guest’ wordt aangeklikt zijn niet
alle functionaliteiten in de app beschikbaar (zie afbeelding pagina 5). Klik hier om de
inloginstructies te bekijken. Klik hier om naar de registreerinstructies te gaan.

mactir

User Agreement and Privacy Policy

Your privacy is of great importance, thus we
have updated our Privacy Policy according to
the latest laws and regulations to keep you
fully informed.

Before you consent to use our services, please
kindly read through and comprehend what we
present to you.

More detailed information, please check

and

Agree
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2

Some app features may not be available
without login
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Stap 5: Zodra je geregistreerd bent, log je eenvoudig in door je gebruikersnaam en
wachtwoord in de onderstaande velden in te vullen. Ga tot slot wederom akkoord
met de ‘Privacy Policy’ en de ‘User Agreement’. Wachtwoord vergeten? Klik op de

bijbehorende knop (zie rode cirkel), vul je mailadres in en volg de instructies die per
mail worden verstuurd.

LogIn

Netherlands

| agree to the
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Stap 6: Registreer je door de volgende zes stappen te volgen. Volg de instructies van
de app waarin eerst wordt gevraagd in welk land de gebruiker woont. Voer
vervolgens je mailadres in en ga akkoord met de ‘Privacy Policy’ en de ‘User
Agreement’. Ga naar de volgende stap als dit ingevuld is.

Register

Netherlands

| agree to the
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Stap 7: De app stuurt een mail naar het in stap 7 ingevoerde mailadres. Hierin staat
een verificatiecode van zes cijfers. Voer deze in en ga naar de volgende stap.

Enter Verification Code

GHI JKL MNO
7 8 9
PQRS TUuv WXYZ
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Stap 8: Voer een wachtwoord in. LET OP: het wachtwoord moet minstens zes tekens
bevatten en een combinatie van cijfers en letters hebben. De knop ‘Done’ licht wit
op zodra deze voorwaarden voldaan zijn.

Set Password
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Stap 9: Om Mestic-apparaten te kunnen koppelen is het noodzakelijk dat hier ‘Allow’
wordt aangeklikt (‘Sta toe’ als de Nederlandse versie van de app geinstalleerd is).

—
ol - B

Go to App

Allow “Mestic” to find devices
on local networks?

The purpose of the app connecting to
the local network: enable pairing and
control of the devices connected to
the local area network

Information from networks can be used
to determine your location and create a
profile of you.

Secu
ite Don't Allow Allow

Save Password

Not Now

10
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Stap 10: Om de services van Mestic te verbeteren is het belangrijk dat deze twee
vinkjes worden aangezet. Het is echter optioneel. Klik hierna op ‘Go to App’ om naar
de interface van de app te gaan.

To provide you with better services, we
request the following permissions:

Service Maintenance &
Improvement Activity

Personalized Recommendations

11
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Stap 11: Zet Bluetooth aan en sta de Mestic App toe om Bluetooth-ondersteunende
apparaten in de buurt te zoeken (zie rechterscherm).

Allow “Mestic” to find

Bluetooth devices?

This will allow the app to find and
connect Bluetooth accessories. This
app may also use Bluetooth to locate

Bluetooth device.

X

Sumljp 672
Add Device

p

[TV] Meeting Ro... MeetUp Soft Re...

Mestic app is reguestlng the following .
access permissions.

quaranteed More than 50 devices found
Information from Bluetooth devices can

be used to determine your location and

create a profile of you.
% Bluetooth Y

Don't Allow Allow

Continue

12
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Stap 12: Zodra alle meldingen uit het scherm verdwenen zijn kan het
koppelingsproces beginnen. Zet hiervoor de koelbox aan en klik in de app op ‘Add
Device’ of op de ‘+'. Hierna verschijnt het linker scherm. Dit betekent dat de app de
koelbox aan het zoeken is. Wacht totdat de app klaar is met zoeken. De app is klaar
met zoeken als het scherm op pagina 14 verschijnt.

Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device
has entered

Add Manually

Electrical

' | 1
~ ~

Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (Zigbee)

11
Y

Socket Dualband Socket

e —

13
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Stap 13: Als de app klaar is met zoeken wordt het linkerscherm weergegeven. Klik
op het weergegeven Mestic apparaat (in dit geval MK45) en voer het correcte Wifi-
wachtwoord in om verbinding te maken. Hierna zal de app beginnen met het
koppelen van de app en het desbetreffende apparaat (zie rechterscherm).

Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device
has entered

Enter Wi-Fi Information

= Gimeg-BYOD

B 000000000

Add Manually

Electrical

Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (Zigbee)

M Socket

14
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Stap 14: De app maakt nu verbinding met de koelbox, dit ziet er uit zoals op de
linkerafbeelding. Dit kan tot vijf minuten duren. Zodra dit is gelukt wordt er een
melding weergegeven dat het apparaat is gekoppeld en wordt de rechterafbeelding
weergegeven. Indien de app geen verbinding maakt met de koelbox (zie afbeelding
pagina 16), sluit de app af en start hem opnieuw op. Indien dit niet werkt, ga terug
naar stap 13 en probeer opnieuw.

Add Device

All Devices

MK45
FE S
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Add Device

16
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App Instructies

Als de app gekoppeld is aan de koelbox zijn alle functionaliteiten ook vanuit de app
uit te voeren. Zo kan de temperatuur van de koelbox worden aangepast, evenals de
batterijbescherming en de operatiemodus (ECO/Max), de temperatuureenheid en
het vergrendelen en uit- en inschakelen van de koelbox. De interface ziet er als volgt
uit:

N

¢ Car refrigerator

|100Z| 1

MAX H 14.3V

L_Temp Set °C

R_Temp Set °C

T TT

17
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I

| < More features

[\ Temperature Scale

MAX ECO

Battery Protect

51 L_Box_Switch ()— 11
51 R_Box_Switch Q©—|

\

18
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Het batterijpictogram is een indicator voor de spanning waar de batterij op is
aangesloten. De koelbox kan worden aangesloten op AC spanning
(voorbeeld: stopcontact >24V), of DC spanning (voorbeeld: auto-oplader
<12V). Zie tabel hieronder

Nr. 12 V spanning 24 V spanning Resterende batterijweergave
0 U<10,2 U<22,3 ]

1 9,6<U<10,7 21,4<U<23,2 0

2 10,2<U<11,1 22,2<U<24,0 N

3 10,7<U<11,6 23,1<U<24,9 ()

4 11,2<U<11,7 23,9<U<25,7 (1

5 U=12,1 U=24,7

In deze weergavering wordt de temperatuur van de koelbox weergegeven. Bij
de Mestic koelbox compressor MCC-45 AC/DC Dual Zone worden de
temperaturen van het linker en het rechter compartiment weergegeven. De
andere Mestic koelboxen hebben één compartiment waardoor hier één
temperatuur zal staan.

Pas de temperatuur van het linker compartiment (hoofdcompartiment) aan
door het verslepen van het bolletje.

Pas de temperatuur van het rechter compartiment aan door het verslepen van
het bolletje. Deze optie is er alleen bij de Mestic koelbox compressor MCC-45
AC/DC Dual Zone.

Onder dit knopje zitten meer opties waarin overige eigenschappen van de
koelbox aangepast mogen worden.

Met deze knop kunt u de koelbox in- of uitschakelen.

Met deze knop kunt u het display van de koelbox vergrendelen of
ontgrendelen.

Stel in of u de temperatuur van de koelbox weer wilt geven in graden Celsius
of graden Fahrenheit.

Bepaal de operatiemodus van de koelbox, de keuze is tussen ECO en MAX.
ECO verbruikt minder stroom, maar doet er dan langer over om op de
gewenste temperatuur te komen.

Stel de batterijbescherming in van de stroomtoevoer waar de koelbox op is
aangesloten. Het wordt aanbevolen om de H-hoog in te stellen wanneer de
koelbox op een voertuig is aangesloten, anders kan de batterij van de auto te
leeg zijn en de normale ontsteking van de auto beinvloeden; Wanneer u de
koelbox aansluit op een externe of back-upbatterij, wordt aanbevolen om het
M-middenbereik in te stellen zodat de koelbox langer kan werken. Vanwege
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het verschil in de uitgangsspanning van verschillende auto’s, zoals de
autokoelkast, is de ingangsspanning te laag voor normale koeling (de foutcode
op het scherm toont F1, zie hiervoor de bijgeleverde handleiding van de
koelbox), kan de batterijpeschermingsuitrusting met één worden
gereduceerd.

Schakel de koeling van het linker compartiment aan of uit.

Schakel de koeling van het rechter compartiment aan of uit.

20
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Producten ontkoppelen

Wanneer u de koelbox wenst te ontkoppelen kunt u in het productoverzicht (zie linker
afbeelding) op de drie puntjes klikken. Klik vervolgens op ‘Device Management’ en
vink het desbetreffende product aan (zie rechterafbeelding). Veeg vervolgens de
onderste balk naar links totdat ‘Remove Device’ tevoorschijn komt en klik hierop. Na
het bevestigen van uw keuze (zie afbeelding pagina 20) is de koelbox ontkoppeld.

All Devices

All Devices
MK45

88  Grid View ¥ Offline
MK45
- Offline |= Device Management

T $ ]

e to Top Change Room Remove Device




All Devices

Delete device or dismiss group?

Related Smart will be disabled after the
device is deleted.

Cancel Confirm

Op het moment dat de koelbox is ontkoppeld via de app zou het kunnen dat de
koelbox zelf ook nog ontkoppeld dient te worden. Houdt hiervoor de '+' en de '~ op
de koelbox ingedrukt totdat de koelbox een korte pieptoon geeft. De koelbox is nu
volledig ontkoppeld en kan opnieuw worden gekoppeld aan een nieuw apparaat.
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App Instructions ......

Disconnect Products
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Download the app

Go through every step to ensure success when connecting your Mestic device. This
chapter describes each step on how to download the Mestic app.

0 Pﬁ%
2

I. .

DR, 4

Step 2: Download the app from the corresponding app store (Apple/App Store,
Android/Google Play). See below:

12:41 w T 12:41 w T
< Today
Mestic ' Google Play Qa ®
—— Mestic

mestic Gimeg Nederland BV

«< u

500+ 3]
P — Dowi ] f 13
3.0 4+ = '
* % %
Install
What's New >
< Share E] Add to wishlist
Thanks for updating the Mestic app! We've
improved our iOS app with bug fixes and made
% . Ef] This app is available for your device
improvements to provide an even better ov more
@ You can share this with Learn more about
your family Family Library

Preview

mestic

Easily control your
Mestic devices with
the app

mames

24
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Step 3: Agree to the user agreement and privacy policy (see left screen).

Step 4: Is this your first time in the app? Register via the ‘Sign Up’ button or click on
‘Try as Guest’ (right screen). NOTE: If ‘Try as Guest' is selected, not all features of the
app will be available (see image on page 26). Click here to view the login instructions.
Click here to go to the registration instructions.

mactir

User Agreement and Privacy Policy

Your privacy is of great importance, thus we
have updated our Privacy Policy according to
the latest laws and regulations to keep you
fully informed.

Before you consent to use our services, please
kindly read through and comprehend what we
present to you.

More detailed information, please check

and

Agree

25
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2

Some app features may not be available
without login
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Step 5: Once you're registered, simply log in by entering your username and pass-
word in the fields below. Finally, agree to the ‘Privacy Policy’ and the ‘User Agree-
ment’ again. Forgot your password? Click on the corresponding button (see red cir-
cle), enter your email address, and follow the instructions sent by email.

Log In

NEQERERGE

| agree to the and

27
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Step 6: Register by following these six steps. Follow the app’s instructions, which first
ask in which country the user resides. Then enter your email address and agree to the
‘Privacy Policy’ and the ‘User Agreement’. Proceed to the next step once this is
completed.

Register

Netherlands

| agree to the

28
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Step 7: The app sends an email to the email address entered in Step 7. This email
contains a six-digit verification code. Enter this code and proceed to the next step.

Enter Verification Code

4 5 6

GHI JKL MNO
7 8 9
PQRS TUuv WXYZ
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Step 8: Enter a password. NOTE: The password must be at least six characters long
and contain a combination of numbers and letters. The ‘Done’ button will turn white
once these conditions are met.

Set Password

30
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Step 9: To connect Mestic devices, it is necessary to click ‘Allow’ (or ‘Sta toe’ if the
Dutch version of the app is installed).

Allow “Mestic” to find devices
on local networks?

The purpose of the app connecting to
the local network: enable pairing and
control of the devices connected to
the local area network

Information from networks can be used
to determine your location and create a
profile of you.

Secu
ite Don't Allow Allow

Save Password

Not Now

31
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Step 10: To improve Mestic’s services, it is important to enable these two
checkmarks. However, this is optional. Then click ‘Go to App’ to access the app
interface.

To provide you with better services, we
request the following permissions:

Service Maintenance &
Improvement Activity

Personalized Recommendations

32
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Step 11: Turn on Bluetooth and allow the Mestic App to search for Bluetooth-
supported devices nearby (see right screen).

Allow “Mestic” to find

> Bluetooth devices?
+

This will allow the app to find and
connect Bluetooth accessories. This
app may also use Bluetooth to locate

Bluetooth device.

X

SumU}a 672
Add Device

R B

[TV] Meeting Ro... MeetUp Soft Re...

Mestic app is requesting the following .
access permissions.

More than 50 devices found

ion is guaranteed

Information from Bluetooth devices can
be used to determine your location and

create a profile of you.
# Bluetooth

Don't Allow Allow

Continue

33
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Step 12: Once all notifications have disappeared from the screen, the pairing process
can begin. Turn on the cooler and click ‘Add Device’ or the '+’ in the app. The left
screen will then appear, indicating that the app is searching for the cooler. Wait until
the app has finished searching. The process is complete when the screen on page 35
appears.

Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device
has entered

Add Device

Add Manually

Electrical

11
™Y

Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (Zigbee)

'O
a

Socket Dualband Socket
H (NB-‘O

34
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Step 13: Once the app has finished searching, the left screen will be displayed. Click
on the MK45 (in this case) and enter the correct Wi-Fi password to connect. The app
will then start pairing with the cooler (see right screen).

Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device

has entered Enter Wi-Fi Information

= Gimeg-BYOD

& OO0

Add Manually

Electrical

Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (Zigbee)

w Socket

35
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Step 14: The app is now connecting to the cooler, as shown in the left image. This
process may take up to five minutes. Once successful, a notification will appear
confirming that the cooler is paired, and the right image will be displayed. If the app
fails to connect to the cooler (see image on page 37), close the app and restart it. If
this does not work, go back to step 13 and try again.

Add Device

All Devices

MK45
FE S

36
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Add Device
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App Instructions

Once the app is paired with the cooler, all functionalities can also be controlled via
the app. You can adjust the temperature of the cooler, as well as the battery
protection, operation mode (ECO/Max), temperature unit, and lock the cooler or turn
it on and off. The interface looks as follows:

N

< Car refrigerator

1

MAX H 14.3V

L_Temp Set °C

R_Temp Set °C

T T

38
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| £ More features

I

[\ Temperature Scale

(o) Mode

MAX

ECD

Battery Protect

n h“ 4

Vs

51 L_Box_Switch

\\

s

51 R_Box_Switch

\\

10

11

12

\ —




The battery icon is an indicator for the voltage to which the cooler is
connected. The cooler can be connected to AC power (example: socket >24V),
or DC power (example: car charger <12V). See the table below.

Nr. | 12 V spanning 24 V spanning Resterende batterijweergave
0 U<10,2 U<22,3 ]
1 9,6<U<10,7 21,4<U<23,2 V|
2 10,2<U<11,1 22,2<U<24,0 n
3 10,7<U<11,6 23,1<U<24,9 (i
4 11,2<U<11,7 23,9<U<25,7 (1
5 U=121 U=24,7

In this view, the temperature of the cooler is displayed. For the Mestic cooler
compressor MCC-45 AC/DC Dual Zone, the temperatures of the left and right
compartments are displayed. The other Mestic coolers have one compartment,
so only one temperature will be shown.

Adjust the temperature of the left compartment by dragging the slider.

Adjust the temperature of the right compartment by dragging the slider. This
option is only available on the Mestic cooler compressor MCC-45 AC/DC Dual
Zone.

Under this button, you will find more options where additional features of the
cooler can be adjusted.

Use this button to turn the cooler on or off.
Use this button to lock or unlock the cooler's display.

Set whether you want the cooler’s temperature to be displayed in degrees
Celsius or degrees Fahrenheit.

Determine the operating mode of the cooler; the choice is between ECO and
MAX. ECO uses less power but takes longer to reach the desired temperature.

Set the battery protection level for the power source the cooler is connected
to. It is recommended to set it to H-high when the cooler is connected to a
vehicle, otherwise, the car battery may become too low and affect the car’s
normal ignition. When connecting the cooler to an external or backup battery,
it is recommended to set it to the M-medium range so the cooler can operate
longer. Due to differences in the output voltage of various cars, if the car
cooler's input voltage is too low for normal cooling (the error code on the
display will show F1 — see the provided cooler manual for this), the battery
protection level can be reduced by one.

Switch the cooling of the left compartment on or off.

Switch the cooling of the right compartment on or off.
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Disconnect Products

If you wish to disconnect the cooler, you can click on the three dots in the product
overview (see left image). Then click on 'Device Management' and select the relevant
product (see right image). Next, swipe the bottom bar to the left until 'Remove
Device' appears and click on it. After confirming your choice (see image on page 20),
the cooler will be disconnected.

All Devices

All Devices

MK45

. Offline

88  Grid View

- |= Device Management

T $ ]

e to Top Change Room Remove Device

41



All Devices

Delete device or dismiss group?

Related Smart will be disabled after the
device is deleted.

Cancel Confirm

When the cooler box is disconnected via the app, it may also need to be disconnected
manually on the cooler box itself. To do this, press and hold the ‘+' and ’-" buttons on
the cooler box until you hear a short beep. The cooler box is now fully disconnected
and can be paired with a new device.
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Lade die App herunter

Herunter Gehen Sie jeden Schritt durch, um den Erfolg bei der Verbindung lhres
Mestic-Gerats sicherzustellen. In diesem Kapitel wird jeder Schritt beschrieben, wie
Sie die Mestic-App herunterladen kénnen.

Schritt 1: Scannen Sie den untenstehenden QR-Code:
Okl O
[ ] | | lh

Schritt 2: Laden Sie die App aus dem entsprechenden App Store herunter
(Apple/App Store, Android/Google Play). Siehe unten:

12:41 W Te 12:41 w! T .
< Today
Mestic ' Google Play Qa ®
Mestic
mestic Gimeg Nederland BV
«<D &
500+ _
30 47“7 \;\ Downloa PEGI 3
* % %

What's New > = R

-(: Share B Add to wishlist

Thanks for updating the Mestic app! We've

improved our iOS app with bug fixes and made o

% % rg This app is available for your device

improvements to provide an even better ove more

@& You can share this with Learn more about
your family Family Library

Preview

mestic

Easily control your
Mestic devices with
the app

] 4] @

fames A ————— Kids
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Schritt 3: Stimmen Sie der Benutzervereinbarung und der Datenschutzerklarung zu
(siehe linkes Bildschirm).

Schritt 4: Ist dies das erste Mal in der App? Registrieren Sie sich Uber die ‘Sign Up’-
Taste oder klicken Sie auf ‘Try as Guest’ (rechtes Bildschirm). ACHTUNG: Wenn Try
as Guest’ ausgewahlt wird, sind nicht alle Funktionen der App verfligbar (siehe
Abbildung auf Seite 46). Klicken Sie hier, um die Anmeldeanweisungen anzusehen.
Klicken Sie hier, um zu den Registrierungsanweisungen zu gelangen.

mactir

User Agreement and Privacy Policy

Your privacy is of great importance, thus we
have updated our Privacy Policy according to
the latest laws and regulations to keep you
fully informed.

Before you consent to use our services, please
kindly read through and comprehend what we
present to you.

More detailed information, please check

and

45
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2

Some app features may not be available
without login
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Schritt 5: Sobald Sie sich registriert haben, melden Sie sich einfach an, indem Sie
lhren Benutzernamen und |hr Passwort in die untenstehenden Felder eingeben.
Stimmen Sie anschlieBend erneut der ‘Datenschutzerklarung’” und den
‘Nutzungsbedingungen’ zu. Passwort vergessen? Klicken Sie auf die entsprechende
Schaltflache (siehe rote Kreise), geben Sie lhre E-Mail-Adresse ein und folgen Sie den
Anweisungen, die per E-Mail gesendet werden.

LogIn

Netherlands

| agree to the
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Schritt 6: Registrieren Sie sich, indem Sie die folgenden sechs Schritte befolgen.
Folgen Sie den Anweisungen der App, in denen zuerst gefragt wird, in welchem Land
der Benutzer wohnt. Geben Sie anschlieBend Ihre E-Mail-Adresse ein und stimmen
Sie der ‘Datenschutzerkléarung’ und den ‘Nutzungsbedingungen’ zu. Fahren Sie mit
dem néchsten Schritt fort, sobald dies ausgefillt ist.

Register

Netherlands

| agree to the
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Schritt 7: Die App sendet eine E-Mail an die in Schritt 7 eingegebene E-Mail-Adresse.
Diese E-Mail enthalt einen sechsstelligen Bestatigungscode. Geben Sie diesen Code
ein und fahren Sie mit dem nachsten Schritt fort.

Enter Verification Code

4 5 6

GHI JKL MNO
7 8 9
PQRS TUuv WXYZ
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Schritt 8: Geben Sie ein Passwort ein. HINWEIS: Das Passwort muss mindestens sechs
Zeichen lang sein und eine Kombination aus Zahlen und Buchstaben enthalten. Die
Schaltflache ‘Fertig” wird weil3, sobald diese Bedingungen erfiillt sind.

Set Password

50
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Schritt 9: Um Mestic-Gerate verbinden zu kdnnen, muss hier "Zulassen’ angeklickt
werden (oder ‘Sta toe’, falls die niederlandische Version der App installiert ist).

Allow “Mestic” to find devices
on local networks?

The purpose of the app connecting to
the local network: enable pairing and
control of the devices connected to
the local area network

Information from networks can be used
to determine your location and create a
profile of you.

Secu
ite Don't Allow Allow

Save Password

Not Now
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Schritt 10: Um die Dienste von Mestic zu verbessern, ist es wichtig, diese beiden
Hakchen zu setzen. Dies ist jedoch optional. Klicken Sie anschlieBend auf ‘Zur App’,
um zur Benutzeroberflache der App zu gelangen.

To provide you with better services, we
request the following permissions:

Service Maintenance &
Improvement Activity

Personalized Recommendations
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Schritt 11: Schalten Sie Bluetooth ein und erlauben Sie der Mestic-App, nach
Bluetooth-unterstitzten Geraten in der Nahe zu suchen (sieche rechtes

Bildschirmbild).

Allow “Mestic” to find
Bluetooth devices?
This will allow the app to find and
connect Bluetooth accessories. This

app may also use Bluetooth to locate
Bluetooth device.

AN
+

3
SumUp 672

Add Device

R B

[TV] Meeting Ro... MeetUp Soft Re...

R
[TV] Samsung T...

Mestic app is requesting the following
access permissions.

More than 50 devices found

ion is guaranteed

Information from Bluetooth devices can
be used to determine your location and

create a profile of you.
# Bluetooth

Don't Allow Allow

Continue
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Schritt 12: Sobald alle Benachrichtigungen vom Bildschirm verschwunden sind, kann
der Kopplungsvorgang beginnen. Schalten Sie die Kiihlbox ein und klicken Sie in der
App auf ‘Add Device’ oder auf das ‘+'. Danach erscheint das linke Bildschirmbild, was
bedeutet, dass die App nach der Kihlbox sucht. Warten Sie, bis die App die Suche
abgeschlossen hat. Die Suche ist beendet, wenn der Bildschirm auf Seite 55 erscheint.

Add Device

Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device
has entered

Add Manually

Electrical

Plug Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi)

1
~

Socket Dualband Socket
H
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Schritt 13: Sobald die App die Suche abgeschlossen hat, wird das linke Bildschirmbild
angezeigt. Klicken Sie auf die MK45 (in diesem Fall) und geben Sie das korrekte
WLAN-Passwort ein, um eine Verbindung herzustellen. Danach beginnt die App mit
der Kopplung der App und der Kiihlbox (siehe rechtes Bildschirmbild).

Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device

has entered Enter Wi-Fi Information

= Gimeg-BYOD

& OO0

Add Manually

Electrical

Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (Zigbee)

w Socket
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Schritt 14: Die App stellt nun eine Verbindung zur Kihlbox her, wie in der linken
Abbildung gezeigt. Dies kann bis zu finf Minuten dauern. Sobald die Verbindung
erfolgreich ist, erscheint eine Meldung, dass die Kihlbox gekoppelt wurde, und die
rechte Abbildung wird angezeigt. Falls die App keine Verbindung zur Kihlbox
herstellt (siehe Abbildung auf Seite 57), schlieBen Sie die App und starten Sie sie neu.
Falls dies nicht funktioniert, gehen Sie zuriick zu Schritt 13 und versuchen Sie es
erneut.

Add Device

All Devices

MK45
e B vkas
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Add Device

57



mestic
App-Anweisungen

Sobald die App mit der Kiihlbox gekoppelt ist, kdnnen alle Funktionen auch tber die
App gesteuert werden. So kann die Temperatur der Kihlbox angepasst werden,
ebenso wie der Batterieschutz, der Betriecbsmodus (ECO/Max), die
Temperatureinheit und das Sperren sowie das Ein- und Ausschalten der Kithlbox. Die
Benutzeroberflache sieht wie folgt aus:

I\

¢ Car refrigerator

1

MAX H 14.3V

L_Temp Set °C

R_Temp Set °C

T T
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| 4 More features

I\

[\ Temperature Scale

ECD

Battery Protect

n h“ 4

Vs

51 L_Box_Switch

\
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51 R_Box_Switch
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Das Batteriesymbol ist ein Indikator fir die Spannung, an die die Kihlbox
angeschlossen ist. Die Kiihlbox kann an Wechselstrom (Beispiel: Steckdose
>24V) oder an Gleichstrom (Beispiel: Auto-Ladegerat <12V) angeschlossen
werden. Siehe Tabelle unten.

Nr. 12 V spanning 24 V spanning Resterende batterijweergave
0 U<10,2 U<22,3 ]

1 9,6<U<10,7 21,4<U<23,2 0

2 10,2<U<11,1 22,2<U<24,0 N

3 10,7<U<11,6 23,1<U<24,9 (i

4 11,2<U<11,7 23,9<U<25,7 (m

5 | U=12,1 U=24,7

In dieser Anzeige wird die Temperatur der Kiihlbox angezeigt. Bei der Mestic
Kihlbox-Kompressor MCC-45 AC/DC Dual Zone werden die Temperaturen
des linken und des rechten Fachs angezeigt. Die anderen Mestic Kiihlboxen
haben nur ein Fach, daher wird hier nur eine Temperatur angezeigt.

Passen Sie die Temperatur des linken Fachs an, indem Sie den Regler
verschieben.

Passen Sie die Temperatur des rechten Fachs an, indem Sie den Regler
verschieben. Diese Option gibt es nur bei der Mestic Kiihlbox-Kompressor
MCC-45 AC/DC Dual Zone.

Unter dieser Schaltflache finden Sie weitere Optionen, in denen zusatzliche
Eigenschaften der Kiihlbox angepasst werden kénnen.

Mit dieser Taste kénnen Sie die Kiihlbox ein- oder ausschalten.
Mit dieser Taste kénnen Sie das Display der Kiihlbox sperren oder entsperren.

Legen Sie fest, ob die Temperatur der Kihlbox in Grad Celsius oder Grad
Fahrenheit angezeigt werden soll.

Wahlen Sie den Betriebsmodus der Kihlbox: Es kann zwischen ECO und MAX
gewahlt werden. ECO verbraucht weniger Strom, braucht jedoch langer, um
die gewlinschte Temperatur zu erreichen.

Stellen Sie den Batterieschutz fir die Stromquelle ein, an die die Kihlbox
angeschlossen ist. Es wird empfohlen, bei Anschluss an ein Fahrzeug den
Schutz auf H (hoch) zu stellen, da sonst die Fahrzeugbatterie zu stark entladen
werden kénnte und die normale Ziindung des Autos beeintrachtigt wird. Wenn
Sie die Kihlbox an eine externe oder Backup-Batterie anschlieBen, wird
empfohlen, den Schutz auf M (mittel) zu stellen, damit die Kihlbox langer
betrieben werden kann. Aufgrund unterschiedlicher Ausgangsspannungen bei
verschiedenen Fahrzeugen kann es vorkommen, dass die Eingangsspannung
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fur den normalen Betrieb der Kihlbox zu niedrig ist (Fehlercode F1 wird auf
dem Display angezeigt, siehe dazu das mitgelieferte Handbuch der Kihlbox).
In diesem Fall kann die Batterieschutzeinstellung um eine Stufe reduziert
werden.

Schalten Sie die Kiihlung des linken Fachs ein oder aus.

Schalten Sie die Kihlung des rechten Fachs ein oder aus.
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Produkte trennen

Wenn Sie die Kuhlbox trennen mdchten, kdnnen Sie in der Produktibersicht (siehe
linkes Bild) auf die drei Punkte klicken. Klicken Sie dann auf 'Geratemanagement' und
wahlen Sie das entsprechende Produkt aus (siehe rechtes Bild). Wischen Sie dann die
untere Leiste nach links, bis 'Gerat entfernen' erscheint, und klicken Sie darauf. Nach
Bestatigung lhrer Auswahl (siehe Abbildung auf Seite 20) wird die Kihlbox getrennt.

All Devices

All Devices

MK45

Grid View Offline
MK45

- Offline = Device Management

T 2 ]

e to Top Change Room Remove Device




All Devices

Delete device or dismiss group?

Related Smart will be disabled after the
device is deleted.

Cancel Confirm

Wenn die Kiihlbox Uber die App getrennt wurde, kann es sein, dass die Kihlbox auch
manuell getrennt werden muss. Halten Sie dazu die Tasten '+’ und '-’ an der Kiihlbox
gedrickt, bis ein kurzer Piepton zu héren ist. Die Kiihlbox ist jetzt vollstandig getrennt
und kann mit einem neuen Gerat gekoppelt werden.



mestic
FRANCAIS

Téléchargez I"application.......c.coocuieiieiie e 65
Instructions de I"apPliCation ......c..iiciiieeiiecee e 79
DissOCier des ProdUITS .....iieiiiieiiiteeiieeeeiieeeteeeeteesete e et e e eteeeesabeeesbeeessbaesensaesensaens 83

64



mestic

Téléchargez I'application

Téléchargez |'application Suivez chaque étape pour garantir le succes lors de la

connexion de votre appareil Mestic. Ce chapitre décrit chaque étape sur la facon de
télécharger I'application Mestic..

Step 1: Scannez le code QR ci-dessous:

Etape 2 : Téléchargez I'application depuis le magasin d'applications correspondant
(Apple/App Store, Android/Google Play). Voir ci-dessous:

12:41 w T e 12:41

Wl T .
< Today
' Google Play Qa 0O
mestic | Mestic
mestic Gimeg Nederland BV
M
500+ _
3.0 4+ \:‘—\ Downloa PEGI 3
% % K
| I
What's New > nsta

< Share E] Add to wishlist
Thanks for updating the Mestic app! We've
improved our iOS app with bug fixes and made
& 3 [0 This app is available for your device
improvements to provide an even better ove  more
@ You can share this with Learn more about
your family Family Library

Preview

mestic

Easily control your
Mestic devices with
the app

Today

A g 4] g

F2MES APPSO el OK'S Kids
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Etape 3 : Acceptez le contrat utilisateur et la politique de confidentialité (voir
I"écran de gauche).

Etape 4 : Est-ce la premiére fois que vous utilisez I'application ? Inscrivez-vous via le
bouton ‘Sign Up’ ou cliquez sur ‘Try as Guest’ (écran de droite). ATTENTION : Si vous
sélectionnez ‘Try as Guest’, toutes les fonctionnalités de I'application ne seront pas
disponibles (voir I'image page 67). Cliquez ici pour voir les instructions de connexion.
Cliquez ici pour accéder aux instructions d’inscription.

mactir

User Agreement and Privacy Policy

Your privacy is of great importance, thus we
have updated our Privacy Policy according to
the latest laws and regulations to keep you
fully informed

Before you consent to use our services, please
kindly read through and comprehend what we
present to you.

More detailed information, please check

and

Agree
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Some app features may not be available
without login
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Etape 5 : Une fois inscrit, connectez-vous simplement en entrant votre nom
d’utilisateur et votre mot de passe dans les champs ci-dessous. Ensuite, acceptez a
nouveau la ‘Politique de confidentialité’ et le ‘Contrat utilisateur’. Mot de passe
oublié ? Cliquez sur le bouton correspondant (voir cercle rouge), saisissez votre
adresse e-mail et suivez les instructions envoyées par e-mail.

LogIn

Netherlands

| agree to the
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Etape 6 : Inscrivez-vous en suivant ces six étapes. Suivez les instructions de
I"application qui vous demandera d'abord dans 6%uell pays vous résidez. Ensuite,
entrez votre adresse e-mail et acceptez la ‘Politique de confidentialité’ et le ‘Contrat
utilisateur’. Passez a |'étape suivante une fois ces informations remplies.

Register

Netherlands

| agree to the and
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Etape 7 : L'application envoie un e-mail a I'adresse e-mail saisie a |'étape 7. Cet e-
mail contient un code de vérification a six chiffres. Saisissez ce code et passez a

I"étape suivante.

Enter Verification Code

GHI

PQRS

ABC

JKL

TUuvV

DEF

MNO

WXYZ
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Etape 8 : Entrez un mot de passe. REMARQUE : Le mot de passe doit comporter au
moins six caractéres et contenir une combinaison de chiffres et de lettres. Le bouton
‘Terminé’ s'allumera en blanc une fois ces conditions remplies.

Set Password
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Etape 9 : Pour pouvoir connecter les appareils Mestic, il est nécessaire de cliquer sur
‘Autoriser’ (ou ‘Sta toe’ si la version néerlandaise de |'application est installée).

—
ol - B

Go to App

Allow “Mestic” to find devices
on local networks?

The purpose of the app connecting to
the local network: enable pairing and
control of the devices connected to
the local area network

Information from networks can be used
to determine your location and create a
profile of you.

Secu
ite Don't Allow Allow

Save Password

Not Now
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Etape 10 : Pour améliorer les services de Mestic, il est important d'activer ces deux
cases. Cependant, cela reste facultatif. Cliquez ensuite sur ‘Aller a 'application’ pour
accéder a l'interface de |'application.

To provide you with better services, we
request the following permissions:

Service Maintenance &
Improvement Activity

Personalized Recommendations
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Etape 11 : Activez le Bluetooth et autorisez I'application Mestic a rechercher les
appareils compatibles Bluetooth a proximité (voir I'écran de droite).

Add Device

Mestic app is requesting the following
access permissions.

® Bluetooth

Continue

Allow “Mestic” to find

Bluetooth devices?

This will allow the app to find and
connect Bluetooth accessories. This
app may also use Bluetooth to locate

Bluetooth device.

R
SumUp 672

R 3

[TV] Meeting Ro... MeetUp Soft Re...

R
[TV] Samsung T...
More than 50 devices found

Information from Bluetooth devices can
be used to determine your location and
create a profile of you.

Don't Allow Allow
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Etape 12 : Une fois que toutes les notifications ont disparu de I’écran, le processus
d'appairage peut commencer. Allumez la glaciere et cliquez sur ‘Add Device’ ou sur
le ‘+' dans l'application. L'écran de gauche apparaitra alors, indiquant que
I"application recherche la glaciere. Attendez que I'application termine la recherche.
La recherche est terminée lorsque |I'écran de la page 76 apparait.

75

Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device

has entered

Add Manually

Electrical

Plug Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi)

Socket Dualband

S —

Socket
(Zigbee)

11
~

Socket
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Etape 13 : Une fois que l'application a terminé la recherche, I'écran de gauche
s'affichera. Cliquez sur le MK45 (dans ce cas) et saisissez le mot de passe Wi-Fi correct
pour vous connecter. L'application commencera alors a appairer I'application avec la

glaciere (voir |'écran de droite).

Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device
has entered

Enter Wi-Fi Information

= Gimeg-BYOD

& XOOOOOXXX

Add Manually

Electrical

Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (Zigbee)

Socket
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Etape 14 : L'application est en train de se connecter a la glaciére, comme illustré sur
I'image de gauche. Ce processus peut prendre jusqu'a cing minutes. Une fois la
connexion réussie, une notification apparaitra confirmant |'appairage de la glaciére,
et I'image de droite sera affichée. Si 'application ne parvient pas a se connecter a la
glaciere (voir image a la page 78), fermez 'application et redémarrez-la. Si cela ne
fonctionne pas, retournez a l'étape 13 et réessayez.

Add Device

All Devices

MK45
FE S
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Add Device
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Instructions de I"application

Une fois I'application couplée a la glaciere, toutes les fonctionnalités peuvent
également étre contrélées via I"application. Vous pouvez ajuster la température de la
glaciére, ainsi que la protection de la batterie, le mode de fonctionnement
(ECO/Max), I'unité de température et verrouiller la glaciere ou I'allumer et |'éteindre.
L'interface est la suivante:

N

< Car refrigerator

MAX H 14.3V

L_Temp Set °C

R_Temp Set °C

T TT
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< More features z
[\ Temperature Scale
8
(c) Mode
Q
ECO
Battery Protect
10
( )\
51 L_Box_Switch ()— 11
N J
( )\
51 R_Box_Switch o— 12
~ J

\ —
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L'icone de batterie est un indicateur de la tension a laquelle la glaciére est
connectée. La glaciere peut étre branchée sur une alimentation en courant
alternatif (exemple : prise >24V) ou en courant continu (exemple : chargeur de
voiture <12V). Voir le tableau ci-dessous.

Nr. 12 V spanning 24 V spanning Resterende batterijweergave
0 U<10,2 U<22,3 ]

1 9,6<U<10,7 21,4<U<23,2 0

2 10,2<U<11,1 22,2<U<24,0 N

3 10,7<U<11,6 23,1<U<24,9 (i

4 11,2<U<11,7 23,9<U<25,7 (m

5 U=12,1 U=24,7

Dans cet affichage, la température de la glaciére est indiquée. Pour la glaciére
a compresseur Mestic MCC-45 AC/DC Dual Zone, les températures des
compartiments gauche et droit sont affichées. Les autres glacieres Mestic
disposent d'un seul compartiment, donc une seule température sera affichée.

Ajustez la température du compartiment gauche en déplacant le curseur.

Ajustez la température du compartiment droit en déplagant le curseur. Cette
option est uniquement disponible sur la glaciére a compresseur Mestic MCC-
45 AC/DC Dual Zone.

Ce bouton donne accés a plus d'options permettant de régler d'autres
caractéristiques de la glaciere.

Ce bouton permet d'allumer ou d'éteindre la glaciere.
Ce bouton permet de verrouiller ou déverrouiller I"affichage de la glaciere.

Choisissez si vous souhaitez afficher la température de la glaciére en degrés
Celsius ou Fahrenheit.

Choisissez le mode de fonctionnement de la glaciere : ECO ou MAX. Le mode
ECO consomme moins d’énergie mais met plus de temps a atteindre la
température souhaitée.

Réglez la protection de la batterie selon la source d’alimentation utilisée pour
la glaciere. Il est recommandé de régler la protection sur H (haut) lorsque la
glaciére est connectée a un véhicule, afin d'éviter que la batterie du véhicule
ne soit trop déchargée, ce qui pourrait affecter son démarrage. Si vous
connectez la glaciére a une batterie externe ou de secours, il est conseillé de
régler la protection sur M (moyen) afin de prolonger son temps de
fonctionnement. En raison des différences de tension de sortie des véhicules,
si la tension d’entrée de la glaciere est trop basse pour un refroidissement
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normal (le code d’erreur F1 s’affichera a I'écran — voir le manuel fourni avec
la glaciere), il est possible de réduire d'un niveau la protection de la batterie.

Activez ou désactivez le refroidissement du compartiment gauche.

Activez ou désactivez le refroidissement du compartiment droit.
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Dissocier des produits

Si vous souhaitez dissocier la glaciere, vous pouvez cliquer sur les trois points dans
I'apercu des produits (voir image a gauche). Ensuite, cliquez sur « Gestion des
appareils » et sélectionnez le produit concerné (voir image a droite). Ensuite, faites
glisser la barre inférieure vers la gauche jusqu'a ce que |'option « Supprimer
I'appareil » apparaisse, puis cliquez dessus. Aprés avoir confirmé votre choix (voir
image a la page 20), la glaciere sera dissociée.

All Devices

All Devices

MK45

- Offline

MK45

. Offline

Grid View

Device Management

T 2 ]

e to Top Change Room Remove Device




All Devices

Delete device or dismiss group?

Related Smart will be disabled after the
device is deleted.

Cancel Confirm

Lorsque la boite de réfrigération est déconnectée via I'application, il se peut qu'elle
doive également étre déconnectée manuellement. Pour ce faire, maintenez
enfoncées les touches '+’ et '-' sur la boite de réfrigération jusqu'a ce que vous
entendiez un court bip. La boite de réfrigération est maintenant complétement
déconnectée et peut étre appairée a un nouvel appareil.
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Descargue la aplicacion

Descargue la aplicacién Siga cada paso para garantizar el éxito al conectar su
dispositivo Mestic. En este capitulo se describe cada paso sobre cémo descargar la
aplicacion Mestic.

Paso 1: Escanee el cédigo QR a continuacién:
OO0
u n lh

Paso 2: Descargue la aplicacidon desde la tienda de aplicaciones correspondiente
(Apple/App Store, Android/Google Play). Ver abajo:

12:41 W T 12:41 w TE

< Today
— ' Google Play Q ®

mestic | Mestic
mestic Gimeg Nederland BV

500+ _
— [ r d f 513
3.0 4+ = ‘
* % %
What's New >
< Share m Add to wishlist
Thanks for updating the Mestic app! We've
!mproved our iOS appvwnh bug fixes and made [ This app Is available for your device
improvements to provide an even better ove  more
@ You can share this with Learn more about
your family Family Library

Preview

mestic

Easily control your
Mestic devices with
the app

] 4] @

fames A ————— Kids
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Paso 3: Acepte el acuerdo de usuario y la politica de privacidad (ver pantalla
izquierda).

Paso 4: ;Es la primera vez que usas la app? Registrate a través del botén ‘Sign Up’ o
haz clic en ‘Try as Guest’ (pantalla derecha). ATENCION: Si se selecciona ‘Try as
Guest’, no todas las funcionalidades de la app estaran disponibles (ver imagen en la
pagina 88). Haz clic aqui para ver las instrucciones de inicio de sesidn. Haz clic aqui
para ir a las instrucciones de registro.

mactir

User Agreement and Privacy Policy

Your privacy is of great importance, thus we
have updated our Privacy Policy according to
the latest laws and regulations to keep you
fully informed.

Before you consent to use our services, please
kindly read through and comprehend what we
present to you.

More detailed information, please check

and
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Some app features may not be available
without login
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Paso 5: Una vez registrado, inicia sesién facilmente introduciendo tu nombre de
usuario y contrasena en los campos de abajo. Finalmente, acepta nuevamente la
‘Politica de privacidad’ y el ‘Acuerdo de usuario’. ;Olvidaste tu contrasena? Haz clic
en el botdén correspondiente (ver circulo rojo), ingresa tu direccion de correo
electrénico y sigue las instrucciones que se enviaran por correo electrénico..

LogIn

NEGEEREE

| agree to the
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Paso 6: Registrate siguiendo estos seis pasos. Sigue las instrucciones de la aplicacion,
que primero te preguntard en qué pais resides. Luego, introduce tu direccién de
correo electrénico y acepta la 'Politica de privacidad’ y el ‘Acuerdo de usuario’.
Continta con el siguiente paso una vez que esto esté completo.

Register

Netherlands

| agree to the
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Paso 7: La aplicacion envia un correo electrénico a la direccién ingresada en el paso
7. Este correo contiene un cddigo de verificaciéon de seis digitos. Introduce este
codigo y continda con el siguiente paso.

Enter Verification Code

GHI JKL MNO
7 8 9
PQRS TUuv WXYZ
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Paso 8: Introduce una contrasefia. ATENCION: La contraseha debe tener al menos
seis caracteres y contener una combinacion de nimeros y letras. El botén ‘Hecho’ se
iluminara en blanco cuando se cumplan estas condiciones.

Set Password
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Paso 9: Para poder vincular los dispositivos Mestic, es necesario hacer clic en
‘Permitir’ (o ‘Sta toe’ si la versién neerlandesa de la aplicacion esté instalada).

Allow “Mestic” to find devices
on local networks?

The purpose of the app connecting to
the local network: enable pairing and
control of the devices connected to
the local area network

Information from networks can be used
to determine your location and create a
profile of you.

Secu
ite Don't Allow Allow

Save Password

Not Now
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Paso 10: Para mejorar los servicios de Mestic, es importante activar estas dos casillas.
Sin embargo, esto es opcional. Luego, haz clic en ‘Ir a la aplicacién’ para acceder a la
interfaz de la app.

To provide you with better services, we
request the following permissions:

Service Maintenance &
Improvement Activity

Personalized Recommendations
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Paso 11: Activa el Bluetooth y permite que la aplicacién Mestic busque dispositivos
compatibles con Bluetooth cercanos (ver pantalla derecha).

Allow “Mestic” to find
Bluetooth devices?
This will allow the app to find and
connect Bluetooth accessories. This

app may also use Bluetooth to locate
Bluetooth device.

P

SumU} 672
Add Device

R R

[TV] Meeting Ro... MeetUp Soft Re...

Mestic app is re.questlng the following . -y
access permissions.

ion is guaranteed More than 50 devices found

Information from Bluetooth devices can
be used to determine your location and

create a profile of you.
# Bluetooth

Don't Allow Allow

Continue

Home
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Paso 12: Una vez que todas las notificaciones hayan desaparecido de la pantalla,
puede comenzar el proceso de emparejamiento. Enciende la nevera portatil y haz
clic en ‘Add Device’ o en el '+’ dentro de la aplicacion. Luego aparecera la pantalla
de laizquierda, lo que indica que la aplicacién esta buscando la nevera. Espera hasta
que la aplicaciéon termine de buscar. La busqueda finalizard cuando aparezca la
pantalla de la pagina 97.

Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device
has entered

Add Device

Add Manually

Electrical

11
™Y

Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (Zigbee)

'O
a

Socket Dualband Socket
H (NB-‘O
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Paso 13: Cuando la aplicacién haya terminado de buscar, se mostrara la pantalla de
la izquierda. Haz clic en el MK45 (en este caso) e introduce la contrasena Wi-Fi
correcta para conectarte. Luego, la aplicacién comenzara a emparejarse con la nevera

portatil (ver pantalla derecha).

Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device
has entered

Enter Wi-Fi Information

= Gimeg-BYOD

B 000000000

Add Manually

Electrical

Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (Zigbee)

Socket
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Paso 14: La aplicacidon ahora se estd conectando a la nevera portatil, como se muestra en
la imagen de la izquierda. Este proceso puede tardar hasta cinco minutos. Una vez
completado con éxito, aparecerad una notificaciéon confirmando el emparejamiento de la
nevera y se mostrard la imagen de la derecha. Si la aplicacién no puede conectarse a la
nevera (ver imagen en la pagina 99), cierra la aplicacidn y reiniciala. Si esto no funciona,
vuelve al paso 13 e inténtalo de nuevo.

Add Device

All Devices

MK45
B e  CE
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Add Device
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Instrucciones de la aplicacién

Una vez que la aplicaciéon esté emparejada con la nevera portétil, todas las
funcionalidades también se pueden controlar desde la aplicacién. Puedes ajustar la
temperatura de la nevera, asi como la protecciéon de la bateria, el modo de operacién
(ECO/Max), la unidad de temperatura y bloquear la nevera o encenderla y apagarla.
La interfaz se ve de la siguiente manera:

I\

¢ Car refrigerator

21007

MAX H 14.3V

L_Temp Set °C

R_Temp Set °C

T TT
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< More features

IN

{@ Temperature Scale

(o) Mode
ECO

[. Battery Protect
M

[@3 L_Box_Switch

{@ R_Box_Switch

10

11

12

\ —
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El icono de la bateria es un indicador del voltaje al que estd conectada la
nevera portatil. La nevera puede conectarse a corriente alterna (CA) (ejemplo:
enchufe >24V) o a corriente continua (CC) (ejemplo: cargador de coche <12V).
Consulta la tabla a continuacion.

Nr. 12 V spanning 24 V spanning Resterende batterijweergave
0 U<10,2 U<22,3 ]

1 9,6<U<10,7 21,4<U<23,2 0

2 10,2<U<11,1 22,2<U<24,0 N

3 10,7<U<11,6 23,1<U<24,9 (i

4 11,2<U<11,7 23,9<U<25,7 (m

5 U=12,1 U=24,7

En esta visualizacion se muestra la temperatura de la nevera portatil. En el
modelo Mestic nevera compresor MCC-45 AC/DC Dual Zone, se muestran las
temperaturas de los compartimentos izquierdo y derecho. Las demas neveras
Mestic tienen un solo compartimento, por lo que solo se mostrard una
temperatura.

Ajusta la temperatura del compartimento izquierdo deslizando el control.

Ajusta la temperatura del compartimento derecho deslizando el control. Esta
opcién solo esta disponible en el modelo Mestic nevera compresor MCC-45
AC/DC Dual Zone.

En este botdn encontrards mas opciones donde se pueden ajustar otras
funciones de la nevera.

: Con este botdn puedes encender o apagar la nevera.
Con este botén puedes bloquear o desbloquear la pantalla de la nevera.
Configura si deseas mostrar la temperatura en grados Celsius o Fahrenheit.

Selecciona el modo de funcionamiento de la nevera: la eleccidn es entre ECO
y MAX. El modo ECO consume menos energia, pero tarda mas en alcanzar la
temperatura deseada.

Ajusta el nivel de proteccion de la bateria segun la fuente de alimentacién ala
que esté conectada la nevera. Se recomienda establecer la protecciéon en H
(alto) cuando la nevera esté conectada a un vehiculo, para evitar que la bateria
del coche se descargue demasiado y afecte el arranque normal del vehiculo.
Si conectas la nevera a una bateria externa o de respaldo, se recomienda
establecer la proteccion en M (medio) para que la nevera pueda funcionar
durante mas tiempo. Debido a las diferencias en el voltaje de salida de
distintos vehiculos, si la nevera recibe un voltaje de entrada demasiado bajo
para funcionar correctamente (el cédigo de error F1 aparecera en la pantalla
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— consulta el manual de la nevera para mas informacién), se puede reducir el
nivel de proteccion de la bateria en un nivel.

Enciende o apaga la refrigeracién del compartimento izquierdo.

Enciende o apaga la refrigeracion del compartimento derecho.
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Desconectar productos

Si desea desconectar la nevera portétil, puede hacer clic en los tres puntos en la vista
general del producto (ver imagen a la izquierda). Luego, haga clic en ‘Gestién de
dispositivos’ y seleccione el producto correspondiente (ver imagen a la derecha).
Luego, deslice la barra inferior hacia la izquierda hasta que aparezca la opcidn
‘Eliminar dispositivo’ y haga clic en ella. Después de confirmar su eleccién (ver imagen
en la pagina 20), la nevera serad desconectada.

All Devices

All Devices
MK45

. Offline

88 Grid View
MK45
- Offline |= Device Management

T 2 ]

e to Top Change Room Remove Device




All Devices

Delete device or dismiss group?

Related Smart will be disabled after the
device is deleted.

Cancel Confirm

Cuando la caja de refrigeracidén se desconecte a través de la aplicacion, es posible
que también deba desconectarse manualmente. Para hacerlo, mantén presionados
los botones ‘+'y ’-’ en la caja de refrigeracidn hasta que escuches un breve pitido. La
caja de refrigeracidn ahora estd completamente desconectada y se puede emparejar
con un nuevo dispositivo.
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Download de app.....cceeerereeerreerneesrreeesenesineeeneens Fout! Bladwijzer niet gedefinieerd.
APP INSEIUCTIES...coiuiieirirerrieeeeireeereeeeieesssanesens Fout! Bladwijzer niet gedefinieerd.
Producten ontkoppelen ......cccocevverveerveervuernuennee. Fout! Bladwijzer niet gedefinieerd.
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Scarica |'app

Scarica |'app Segui ogni passaggio per garantire il successo nel collegare il tuo

dispositivo Mestic. In questo capitolo vengono descritti tutti i passaggi per scaricare
I'app Mestic.

Passo 1: Scansiona il codice QR qui sotto:

[m] 25 2 [m]
Q '-=-_
[u]

%

Passo 2: Scarica |'app dallo store corrispondente (Apple/App Store,
Android/Google Play). Vedi sotto:

12:41 w T e 12:41 w T .
< Today
. Google Pla Q
Mestic ' gle Flay @
mestic ‘ ‘ Mestic
mestic Gimeg Nederland BV
«< &
500+ a
3.0 4+ = oINS Fni
% % K
Install
What's New > -

< Share E] Add to wishlist
Thanks for updating the Mestic app! We've
improved our iOS app with bug fixes and made
& 3 [0 This app is available for your device
improvements to provide an even better ove  more
@ You can share this with Learn more about
your family Family Library

Preview

mestic

Easily control your
Mestic devices with
the app

Today

A g 4] g

F2MES APPSO el OK'S Kids
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Passo 3: Accetta il contratto dell'utente e l'informativa sulla privacy (vedi schermo
sinistro).

Passo 4: E la prima volta che utilizzi I'app? Registrati tramite il pulsante ‘Sign Up’ o
clicca su ‘Try as Guest' (schermo destro). ATTENZIONE: se si clicca su ‘Try as Guest’,
non tutte le funzionalita dell'app saranno disponibili (vedi immagine a pagina 109).
Clicca qui per visualizzare le istruzioni di accesso. Clicca qui per andare alle istruzioni
di registrazione.

mactir

User Agreement and Privacy Policy

Your privacy is of great importance, thus we
have updated our Privacy Policy according to
the latest laws and regulations to keep you
fully informed

Before you consent to use our services, please
kindly read through and comprehend what we
present to you.

More detailed information, please check

and

Agree

108



mestic

2

Some app features may not be available
without login
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Passo 5: Una volta registrato, accedi semplicemente inserendo il tuo nome utente e
la tua password nei campi sottostanti. Infine, accetta nuovamente la ‘Politica sulla
privacy’ e il ‘Contratto utente’. Hai dimenticato la password? Clicca sul pulsante
corrispondente (vedi cerchio rosso), inserisci il tuo indirizzo e-mail e segui le istruzioni
inviate via e-mail.

LogIn

Netherlands

| agree to the
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Passo 6: Registrati seguendo questi sei passaggi. Segui le istruzioni dell'app, che ti
chiedera prima in quale paese risiedi. Quindi inserisci il tuo indirizzo e-mail e accetta
la "Politica sulla privacy’ e il ‘Contratto utente’. Procedi al passaggio successivo una

volta completato.

Register

Netherlands

| agree to the
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Passo 7: L'app invia un'email all'indirizzo inserito nel passaggio 7. Questa email
contiene un codice di verifica a sei cifre. Inserisci questo codice e procedi al

passaggio successivo.

Enter Verification Code

GHI

PQRS

ABC

JKL

TUuvV

DEF

MNO

WXYZ
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Passo 8: Inserisci una password. ATTENZIONE: La password deve contenere almeno
sei caratteri e includere una combinazione di numeri e lettere. Il pulsante ‘Fatto’
diventera bianco una volta soddisfatte queste condizioni.

Set Password
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Passo 9: Per collegare i dispositivi Mestic, &€ necessario fare clic su ‘Consenti’ (o ‘Sta
toe’ se e installata la versione olandese dell'app).

~—
ol - B

Go to App

Allow “Mestic” to find devices
on local networks?

The purpose of the app connecting to
the local network: enable pairing and
control of the devices connected to
the local area network

Information from networks can be used
to determine your location and create a
profile of you.

Secu
ite Don't Allow Allow

Save Password

Not Now
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Passo 10: Per migliorare i servizi di Mestic, & importante attivare queste due opzioni.
Tuttavia, cio € facoltativo. Quindi, fai clic su ‘Vai all’app’ per accedere all'interfaccia
dell'app.

To provide you with better services, we
request the following permissions:

Service Maintenance &
Improvement Activity

Personalized Recommendations
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Passo 11: Attiva il Bluetooth e consenti all’app Mestic di cercare dispositivi
compatibili con Bluetooth nelle vicinanze (vedi schermo a destra).

Add Device

Mestic app is requesting the following
access permissions.

® Bluetooth

Continue

Allow “Mestic” to find

Bluetooth devices?

This will allow the app to find and
connect Bluetooth accessories. This
app may also use Bluetooth to locate

Bluetooth device.

R
SumUp 672

R 3

[TV] Meeting Ro... MeetUp Soft Re...

R
[TV] Samsung T...
More than 50 devices found

Information from Bluetooth devices can
be used to determine your location and
create a profile of you.

Don't Allow Allow
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Passo 12: Una volta che tutte le notifiche sono scomparse dallo schermo, puo iniziare
il processo di associazione. Accendi il frigorifero portatile e fai clic su ‘Add Device’ o
sul "+’ nell’app. A questo punto apparira lo schermo a sinistra, indicando che I'app
sta cercando il frigorifero. Attendi fino a quando la ricerca sara completata. |l
processo sara terminato quando comparira la schermata della pagina 118.

117

Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device

has entered

Add Manually

Electrical

Plug Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi)

Socket Dualband

S —

Socket
(Zigbee)

11
~

Socket
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Passo 13: Una volta completata la ricerca, verra visualizzata la schermata a sinistra.
Clicca su MK45 (in questo caso) e inserisci la password Wi-Fi corretta per connetterti.
L'app iniziera quindi ad associare I'app con il frigorifero portatile (vedi schermata a

destra).

Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device

has entered

Electrical

Add Manually

Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (Zigbee)

Socket

Enter Wi-Fi Information

= Gimeg-BYOD

& XXXXXXXXXXXX

118



Passo 14: L'app sta ora stabilendo la connessione con il frigorifero portatile, come
mostrato nell'immagine a sinistra. Questo processo puo richiedere fino a cinque
minuti. Una volta completato con successo, verra visualizzata una notifica che
conferma l'associazione con il frigorifero e apparira I'immagine a destra. Se |’app non
riesce a connettersi al frigorifero (vedi immagine a pagina 120), chiudi l'app e
riavviala. Se questo non funziona, torna al passo 13 e riprova.

Add Device

All Devices

MK45
FE B vkas
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Istruzioni dell’app

Una volta che I'app & associata al frigorifero portatile, tutte le funzionalita possono
essere controllate anche tramite 'app. E possibile regolare la temperatura del
frigorifero, nonché la protezione della batteria, la modalita operativa (ECO/Max),
I'unita di temperatura e bloccare il frigorifero o accenderlo e spegnerlo. L'interfaccia
appare come segue:

< Car refrigerator Zz
1
| il 100'Z|
2
MAX H 14.3V
\
L_Temp Set °C
3
J
\
R_Temp Set °C
4
J
5
6
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8 More features e
[\ Temperature Scale
8
(5) Mode
Q
ECO
Battery Protect
10
( )\
51 L_Box_Switch ()— 11
N J
( )\
51 R_Box_Switch ()— 12
~ J

\ —
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L'icona della batteria € un indicatore della tensione a cui e collegato il
frigorifero portatile. Il frigorifero pud essere collegato a corrente alternata (AC)
(esempio: presa >24V) oppure a corrente continua (DC) (esempio:
caricabatterie da auto <12V). Consulta la tabella qui sotto.

Nr. 12 V spanning 24 V spanning Resterende batterijweergave
0 U<10,2 U<22,3 ]

1 9,6<U<10,7 21,4<U<23,2 0

2 10,2<U<11,1 22,2<U<24,0 N

3 10,7<U<11,6 23,1<U<24,9 (i

4 11,2<U<11,7 23,9<U<25,7 (m

5 U=12,1 U=24,7

In questa schermata viene mostrata la temperatura del frigorifero. Per il
frigorifero a compressore Mestic MCC-45 AC/DC Dual Zone, vengono
visualizzate le temperature dei compartimenti sinistro e destro. Gli altri
frigoriferi Mestic hanno un solo compartimento, quindi verra mostrata una sola
temperatura.

Regola la temperatura del compartimento sinistro spostando il cursore.

Regola la temperatura del compartimento destro spostando il cursore. Questa
opzione & disponibile solo per il frigorifero a compressore Mestic MCC-45
AC/DC Dual Zone.

Questo pulsante apre un menu con opzioni aggiuntive dove e possibile
modificare altre impostazioni del frigorifero.

Con questo pulsante & possibile accendere o spegnere il frigorifero.
Con questo pulsante & possibile bloccare o sbloccare il display del frigorifero.

Imposta se desideri visualizzare la temperatura in gradi Celsius o in gradi
Fahrenheit.

Scegli la modalita operativa del frigorifero: la scelta € tra ECO e MAX. La
modalita ECO consuma meno energia, ma impiega piu tempo a raggiungere
la temperatura desiderata.

Imposta il livello di protezione della batteria in base alla fonte di alimentazione
a cui & collegato il frigorifero. Si consiglia di impostare la protezione su H (alta)
quando il frigorifero e collegato a un veicolo, per evitare che la batteria si
scarichi troppo e comprometta |'accensione normale dell’auto. Quando si
collega il frigorifero a una batteria esterna o diriserva, si consiglia di impostare
la protezione su M (media), in modo che il frigorifero possa funzionare piu a
lungo. A causa delle differenze di tensione di uscita tra i vari veicoli, se la
tensione in ingresso e troppo bassa per il normale funzionamento (sul display




mestic

apparira il codice di errore F1 — consultare il manuale del frigorifero per
ulteriori informazioni), & possibile ridurre il livello di protezione della batteria
di un livello.

Accendi o spegni il raffreddamento del compartimento sinistro.

Accendi o spegni il raffreddamento del compartimento destro.
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Disconnettere i prodotti

Se desideri disconnettere il frigorifero portatile, puoi fare clic sui tre puntini nella
panoramica dei prodotti (vedi immagine a sinistra). Poi fai clic su 'Gestione
dispositivi' e seleziona il prodotto pertinente (vedi immagine a destra).
Successivamente, scorri la barra inferiore verso sinistra fino a quando non appare
'‘Rimuovi dispositivo' e fai clic su di essa. Dopo aver confermato la tua scelta (vedi
immagine a pagina 20), il frigorifero sara disconnesso.

All Devices

All Devices
MK45

. Offline

88 Grid View
MK45
- Offline |= Device Management

T 2 ]

e to Top Change Room Remove Device




All Devices

Delete device or dismiss group?

Related Smart will be disabled after the
device is deleted.

Cancel Confirm

Quando la scatola di raffreddamento viene disconnessa tramite |'app, potrebbe
essere necessario disconnetterla anche manualmente. Per farlo, tieni premuti i
pulsanti '+’ e '-’ sulla scatola di raffreddamento fino a quando non senti un breve
beep. La scatola di raffreddamento € ora completamente disconnessa e puo essere
accoppiata a un nuovo dispositivo.
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Download appen..

App-instruktioner .

Frakoble produkte
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Download appen

Download appen Ga igennem hvert trin for at sikre succes, nar du tilslutter din Mestic-
enhed. | dette kapitel beskrives hvert trin, hvordan du downloader Mestic-appen.

0 Pﬁ%
2

I. .

DR, 4

Trin 2: Download appen fra den relevante appbutik (Apple/App Store,
Android/Google Play). Se nedenfor:

12:41 w T 12:41 w T
< Today
Mestic ' Google Play Qa ®
—— Mestic

mestic Gimeg Nederland BV

«< u

500+ 3]
P — Dowi ] f 13
3.0 4+ = '
* % %
Install
What's New >
< Share E] Add to wishlist
Thanks for updating the Mestic app! We've
improved our iOS app with bug fixes and made
% . Ef] This app is available for your device
improvements to provide an even better ov more
@ You can share this with Learn more about
your family Family Library

Preview

mestic

Easily control your
Mestic devices with
the app

-+ 4] g

F2MES APPSO el OK'S Kids

Trin 3: Accepter brugeraftalen og privatlivspolitikken (se venstre skaerm).
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Trin 4: Er det forste gang du bruger appen? Registrer dig via knappen ‘Sign Up’ eller
klik pa ‘Try as Guest’ (hgjre skaerm). BEMARK: Hvis ‘Try as Guest’ vaelges, er ikke alle
funktioner i appen tilgeengelige (se billede pa side 130). Klik her for at se
logininstruktionerne. Klik her for at ga til registreringsinstruktionerne.

mactir

User Agreement and Privacy Policy

Your privacy is of great importance, thus we
have updated our Privacy Policy according to
the latest laws and regulations to keep you
fully informed

Before you consent to use our services, please
kindly read through and comprehend what we
present to you.

More detailed information, please check

and

Agree
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2

Some app features may not be available
without login
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Trin 5: Nar du er registreret, logger du nemt ind ved at indtaste dit brugernavn og
adgangskode i felterne nedenfor. Accepter til sidst igen ‘Privatlivspolitik’ og
‘Brugeraftale’. Glemt adgangskode? Klik pa den relevante knap (se rad cirkel), indtast
din e-mailadresse, og falg de instruktioner, der sendes via e-mail.

Log In

NEQERERGE

| agree to the and

131



mestic

Trin 6: Registrer dig ved at folge disse seks trin. Fglg appens instruktioner, hvor du
farst bliver spurgt, hvilket land du bor i. Indtast derefter din e-mailadresse og

accepter 'Privatlivspolitikken’ og ‘Brugeraftalen’. Ga videre til nzeste trin, nar dette er
udfyldt.

Register

Netherlands

| agree to the
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Trin 7: Appen sender en e-mail til den e-mailadresse, der blev indtastet i trin 7. Denne
e-mail indeholder en seksscifret bekraeftelseskode. Indtast denne kode og ga videre
til naeste trin.

Enter Verification Code

GHI JKL MNO
7 8 9
PQRS TUuvV WXYZ
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Trin 8: Indtast en adgangskode. BEMARK: Adgangskoden skal veere mindst seks
tegn lang og indeholde en kombination af tal og bogstaver. Knappen ‘Feerdig’ bliver
hvid, nar disse betingelser er opfyldt.

Set Password
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Trin 9: For at kunne forbinde Mestic-enheder, er det nadvendigt at klikke pa ‘Tillad’
(eller ‘Sta toe’, hvis den hollandske version af appen er installeret).

~—
ol - B

Go to App

Allow “Mestic” to find devices
on local networks?

The purpose of the app connecting to
the local network: enable pairing and
control of the devices connected to
the local area network

Information from networks can be used
to determine your location and create a
profile of you.

Secu
ite Don't Allow Allow

Save Password

Not Now
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Trin 10: For at forbedre Mestic-tjenesterne er det vigtigt at aktivere disse to
afkrydsningsfelter. Dette er dog valgfrit. Klik derefter pa ‘Ga til app’ for at fa adgang
til appens brugergraenseflade.

To provide you with better services, we
request the following permissions:

Service Maintenance &
Improvement Activity

Personalized Recommendations
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Trin 11: Teend for Bluetooth og giv Mestic-appen tilladelse til at sege efter Bluetooth-
understgttede enheder i naerheden (se hgjre skaerm).

Allow “Mestic” to find
Bluetooth devices?
This will allow the app to find and
connect Bluetooth accessories. This

app may also use Bluetooth to locate
Bluetooth device.

R
SumUp 672

R R

[TV] Meeting Ro... MeetUp Soft Re...

B
[TV] Samsung T...

Mestic app is requesting the following

access permissions.
ion is guaranteed More than 50 devices found

Information from Bluetooth devices can
be used to determine your location and

create a profile of you.
# Bluetooth

Don't Allow Allow

Continue

Home
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Trin 12: Nar alle meddelelser er forsvundet fra skeermen, kan parringen begynde.
Teend keleboksen, og klik pa ‘Add Device' eller '+’ i appen. Herefter vises venstre
skeermbillede, hvilket betyder, at appen seger efter kaleboksen. Vent, indtil appen
er feerdig med at sege. Processen er feerdig, nar skeermen pa side 139 vises.

Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device
has entered

Add Device

Add Manually

Electrical

Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (Zigbee)

11
~

Socket Dualband Socket

S —
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Trin 13: Nar appen er feerdig med at s@ge, vises venstre skaeermbillede. Klik pa MK45
(i dette tilfelde) og indtast den korrekte Wi-Fi-adgangskode for at oprette

forbindelse. Herefter begynder appen at parre sig med kaleboksen (se hgjre skaerm).

Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device

has entered

Enter Wi-Fi Information

= Gimeg-BYOD

& OO0

Add Manually

Electrical

Socket Socket
(Zigbee)

Plug
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi)

w Socket
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Trin 14: Appen opretter nu forbindelse til kaleboksen, som vist pa venstre billede.
Dette kan tage op til fem minutter. Nar forbindelsen er etableret, vises en
notifikation, der bekraefter parringen af kaleboksen, og hgjre billede vil blive vist. Hvis
appen ikke kan oprette forbindelse til kaleboksen (se billede pa side 141), skal du

lukke appen og genstarte den. Hvis dette ikke virker, ga tilbage til trin 13 og prev
igen.

Add Device

All Devices

MK45
B e  CE
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Add Device
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App-instruktioner

Nar appen er tilsluttet kaleboksen, kan alle funktioner ogsa styres via appen. Du kan
justere temperaturen pa keleboksen, samt batteribeskyttelse, driftsmodus
(ECO/Max), temperaturenhed og lase keleboksen eller teende og slukke for den.
Greensefladen ser saledes ud:

N

< Car refrigerator

11007

MAX H 14.3V

L_Temp Set °C

R_Temp Set °C

T TT

142
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143

| £ More features

I

[\ Temperature Scale

ECD

Battery Protect

n h“ 4

Ve

51 L_Box_Switch

.

Ve

51 R_Box_Switch

.

10

11

12

\ —




Batteriikonet er en indikator for spaendingen, som kaleboksen er tilsluttet.
Kaleboksen kan tilsluttes til AC-strem (eksempel: stikkontakt >24V) eller DC-
strom (eksempel: biloplader <12V). Se tabellen nedenfor.

Nr. 12 V spanning 24 V spanning Resterende batterijweergave
0 U<10,2 U<22,3 ]

1 9,6<U<10,7 21,4<U<23,2 ()

2 10,2<U<11,1 22,2<U<24,0 ()

3 10,7<U<11,6 23,1<U<24,9 ()

4 11,2<U<11,7 23,9<U<25,7 (1

5 U=12,1 U=24,7

Pa denne visning vises temperaturen i kaleboksen. For Mestic kaleboks med
kompressor MCC-45 AC/DC Dual Zone vises temperaturerne for venstre og
hajre rum. De gvrige Mestic-kalebokse har kun ét rum, og derfor vises der kun
én temperatur.

Justér temperaturen i venstre rum ved at flytte skyderen.

Justér temperaturen i hgjre rum ved at flytte skyderen. Denne funktion findes
kun pa Mestic kaleboks med kompressor MCC-45 AC/DC Dual Zone.

Under denne knap finder du flere indstillinger, hvor du kan justere andre
funktioner for kaleboksen.

Brug denne knap til at teende eller slukke for kaleboksen.
Brug denne knap til at lase eller lase op for displayet pa kaleboksen.
Velg, om du vil vise temperaturen i grader Celsius eller Fahrenheit.

Veelg keleboksens driftstilstand — valget er mellem ECO og MAX. ECO bruger
mindre strem, men tager leengere tid om at na den gnskede temperatur.

Indstil batteribeskyttelsen for den stramkilde, som kaleboksen er tilsluttet. Det
anbefales at indstille pa H (hgj) niveau, nar kaleboksen er tilsluttet et keretg;j,
for at undga at bilens batteri bliver for afladet og pavirker bilens start. Hvis
koleboksen tilsluttes et eksternt batteri eller reservebatteri, anbefales det at
seette den til M (middel), sa kaleboksen kan kere i leengere tid. Pa grund af
forskelle i spaendingsudgang fra forskellige biler kan indgangsspandingen til
koleboksen veere for lav til normal drift (fejlkode F1 vises pa displayet — se
den medfalgende brugervejledning til kaleboksen). | sadanne tilfelde kan
batteribeskyttelsen reduceres med ét niveau.

Teend eller sluk for kalingen i venstre rum.

Teend eller sluk for kelingen i hgjre rum.
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Frakoble produkte

Hvis du @nsker at frakoble kaleboksen, kan du klikke pa de tre prikker i
produktoversigten (se venstre billede). Klik derefter pa 'Enhedshandtering' og veelg
det relevante produkt (se hgjre billede). Stryg derefter den nederste bjeelke til
venstre, indtil 'Fjern enhed' vises, og klik pa det. Efter at have bekraftet dit valg (se

billede pa side 20) vil kaleboksen blive frakoblet.

All Devices

All Devices

MK45

. Offline

Grid View

- = Device Management

T $ ]

e to Top Change Room Remove Device
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All Devices

Delete device or dismiss group?

Related Smart will be disabled after the
device is deleted.

Cancel Confirm

Nar kaleboksen er frakoblet via appen, kan det veere nedvendigt at frakoble den
manuelt. Hold '+’ og ‘-’ knapperne pa kgleboksen nede, indtil du harer et kort bip.
Koleboksen er nu fuldsteendig frakoblet og kan tilsluttes en ny enhed.
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SVENSKA

Ladda ner appen .........
App-instruktioner ........

Koppla bort produkter

147



mestic
Ladda ner appen

Ladda ner appen Ga igenom varje steg for att sédkerstélla framgang nér du kopplar
din Mestic-enhet. Detta kapitel beskriver varje steg for hur du laddar ner Mestic-

appen.

E!_ﬂi%
o
[=]n;5s

Steg 2: Ladda ner appen fran den aktuella appbutiken (Apple/App Store,
Android/Google Play). Se nedan:

12:41 W Te 12:41 w T
< Today
Mestic ' Google Play Qa ®
mestic o Mestic

WEN  Gimeg Nederland BV

| cet J th

500+ _
— [ r d f 513
3.0 4+ = ‘
* % %
What's New >
< Share m Add to wishlist
Thanks for updating the Mestic app! We've
!mproved our iOS appvwnh bug fixes and made [ This app Is available for your device
improvements to provide an even better ove  more
@ You can share this with Learn more about
your family Family Library

Preview

mestic

Easily control your
Mestic devices with
the app

fames A ————— Kids
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Steg 3: Acceptera anvandarvillkoren och sekretesspolicyn (se vanstra skarmen).

Steg 4: Ar detta férsta gangen i appen? Registrera dig via ‘Sign Up’-knappen eller
klicka pa ‘Try as Guest' (hoger skarm). OBS! Om ‘Try as Guest’ valjs kommer inte alla
funktioner i appen att vara tillgdngliga (se bilden pa sida 150). Klicka har for att se
inloggningsinstruktionerna. Klicka har fér att ga till registreringsinstruktionerna..

mactir

User Agreement and Privacy Policy

Your privacy is of great importance, thus we
have updated our Privacy Policy according to
the latest laws and regulations to keep you
fully informed

Before you consent to use our services, please
kindly read through and comprehend what we
present to you.

More detailed information, please check

and

Agree
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2

Some app features may not be available
without login
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Steg 5: Nér du har registrerat dig, loggar du enkelt in genom att fylla i ditt
anvandarnamn och Iésenord i félten nedan. Godkdnn sedan aterigen
‘Sekretesspolicy’ och ‘Anvandaravtal’. Glomt ditt |osenord? Klicka pa den
motsvarande knappen (se réd cirkel), ange din e-postadress och f3lj instruktionerna
som skickas via e-post.

LogIn

NEGEEREE

| agree to the
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Steg 6: Registrera dig genom att folja dessa sex steg. Folj appens instruktioner, som
forst fragar vilket land du bor i. Ange sedan din e-postadress och godkénn
‘Sekretesspolicyn’ och ‘Anvandaravtalet’. Ga vidare till nasta steg nar detta ar klart.

Register

Netherlands

| agree to the
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Steg 7: Appen skickar ett e-postmeddelande till den e-postadress som angavs i steg
7. Detta e-postmeddelande innehaller en sexsiffrig verifieringskod. Ange denna kod
och fortsatt till nasta steg.

Enter Verification Code

4 5 6

GHI JKL MNO
7 8 9
PQRS TUuv WXYZ
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Steg 8: Ange ett |6senord. OBS: Losenordet maste vara minst sex tecken langt och
innehalla en kombination av siffror och bokstéaver. Knappen ‘Klar’ lyser vitt nar dessa
villkor ar uppfyllda.

Set Password
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Steg 9: For att kunna ansluta Mestic-enheter maste du klicka pa ‘Tillat’ (eller ‘Sta toe’
om den nederlandska versionen av appen ar installerad).

Allow “Mestic” to find devices
on local networks?

The purpose of the app connecting to
the local network: enable pairing and
control of the devices connected to
the local area network

Information from networks can be used
to determine your location and create a
profile of you.

Secu
ite Don't Allow Allow

Save Password

Not Now
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Steg 10: For att forbattra Mestic-tjansterna ar det viktigt att aktivera dessa tva
kryssrutor. Detta ar dock valfritt. Klicka sedan pa ‘Ga till appen’ fér att komma till
appens granssnitt.

To provide you with better services, we
request the following permissions:

Service Maintenance &
Improvement Activity

Personalized Recommendations
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Steg 11: Sla pa Bluetooth och ge Mestic-appen tillatelse att sdka efter Bluetooth-
kompatibla enheter i narheten (se hogra skarmen).

Allow “Mestic” to find

Bluetooth devices?

This will allow the app to find and
connect Bluetooth accessories. This
app may also use Bluetooth to locate

Bluetooth device.

R
SumUp 672

Add Device

R 3

[TV] Meeting Ro... MeetUp Soft Re...

R
[TV] Samsung T...

Mestic app is requesting the following
access permissions.

on is guaranteed More than 50 devices found

Information from Bluetooth devices can
be used to determine your location and

create a profile of you.
# Bluetooth

Don't Allow Allow

Continue
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Steg 12: Néar alla aviseringar har forsvunnit fran skarmen kan ihopkopplingsprocessen
borja. Sla pa kylboxen och klicka pa ‘Add Device’ eller '+’ i appen. Da visas den
vanstra skarmen, vilket betyder att appen soker efter kylboxen. Véanta tills s6kningen
ar klar. Sékningen ar klar nar skarmen pa sida 159 visas.

Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device
has entered

Add Device

Add Manually
Electrical

11
™Y

Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (Zigbee)

'O
a

Socket Dualband Socket
H (NB-‘O
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Steg 13: Nar appen har avslutat sdkningen visas den vanstra skdrmen. Klicka pa MK45
(i det hér fallet) och ange ratt Wi-Fi-Iésenord for att ansluta. Darefter borjar appen

koppla ihop sig med kylboxen (se hogra skarmen).

Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device

has entered

Enter Wi-Fi Information

= Gimeg-BYOD

B 000000000

Add Manually

Electrical

Plug Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi)

Socket
(Zigbee)

M Socket
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Steg 14: Appen ansluter nu till kylboxen, vilket visas i den vanstra bilden. Detta kan
ta upp till fem minuter. Nar anslutningen lyckats visas en notis som bekraftar
ihopkopplingen och den hogra bilden visas. Om appen inte kan ansluta till kylboxen
(se bild pa sida 161), stang appen och starta om den. Om detta inte fungerar, ga
tillbaka till steg 13 och forsok igen.

Add Device

All Devices

MK45
[

- MK45

160



mestic

Add Device
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App-instruktioner

Nar appen ar kopplad till kylboxen kan alla funktioner ocksa styras via appen. Du kan
justera temperaturen pa kylboxen, samt batteriskydd, driftlige (ECO/Max),
temperaturenhet och lasa kylboxen eller sla pa och av den. Granssnittet ser ut som
foljer:

N

< Car refrigerator

11007

MAX H 14.3V

L_Temp Set °C

R_Temp Set °C

T TT
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163

4 More features

I

[\ Temperature Scale

ECO

Battery Protect

Vs

51 L_Box_Switch

\

Vs

51 R_Box_Switch

10

11

\ —

12
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Batteriikonen ar en indikator for vilken spanning kylboxen &r ansluten till.
Kylboxen kan anslutas till vaxelstrom (AC) (exempel: vagguttag >24V) eller
likstrom (DC) (exempel: billaddare <12V). Se tabellen nedan.

Nr. 12 V spanning 24 V spanning Resterende batterijweergave
0 U<10,2 U<22,3 ]

1 9,6<U<10,7 21,4<U<23,2 ()

2 10,2<U<11,1 22,2<U<24,0 ()

3 10,7<U<11,6 23,1<U<24,9 ()

4 11,2<U<11,7 23,9<U<25,7 (1

5 U=12,1 U=24,7

| denna vy visas kylboxens temperatur. P4 Mestic kompressorkylbox MCC-45
AC/DC Dual Zone visas temperaturen for bade vanster och héger fack. De
andra Mestic-kylboxarna har endast ett fack, vilket innebar att bara en
temperatur visas.

Justera temperaturen fér vanster fack genom att dra reglaget.

Justera temperaturen for héger fack genom att dra reglaget. Detta alternativ
finns endast pa Mestic kompressorkylbox MCC-45 AC/DC Dual Zone.

Under denna knapp hittar du fler alternativ dar du kan justera ytterligare
installningar fér kylboxen.

Anvand denna knapp for att sla pa eller stdnga av kylboxen.
Anvand denna knapp fér att lasa eller lasa upp kylboxens display.
Stall in om du vill visa temperaturen i grader Celsius eller Fahrenheit.

Valj driftlage fér kylboxen — valet star mellan ECO och MAX. ECO-laget
anvander mindre strém men tar langre tid att na dnskad temperatur.

Stall in batteriskyddet beroende pa vilken stromkalla kylboxen &r ansluten till.
Det rekommenderas att stélla in H (hég) nér kylboxen ar ansluten till ett fordon
for att undvika att bilbatteriet laddas ur och paverkar bilens start. Om kylboxen
ansluts till ett externt batteri eller reservbatteri rekommenderas att stélla in M
(medium) sa att kylboxen kan arbeta langre. Pa grund av skillnader i
utgangsspanning fran olika bilar kan ingadngsspanningen till kylooxen vara for
lag for normal drift (felkod F1 visas da pa displayen — se den medfdljande
manualen fér mer information). | sadana fall kan batteriskyddet sankas ett steg.

Sla pa eller av kylningen i det vanstra facket.

Sla pa eller av kylningen i det hdgra facket.
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Koppla bort produkter

Om du vill koppla bort kylboxen kan du klicka pa de tre punkterna i produktéversikten
(se vanster bild). Klicka sedan pa 'Enhetshantering' och valj den relevanta produkten
(se hoger bild). Svep sedan den nedre baren at vanster tills 'Ta bort enhet' visas och
klicka pa den. Efter att du har bekraftat ditt val (se bild pa sida 20) kommer kylboxen
att kopplas bort.

mestic

All Devices

All Devices

MK45

. Offline

88  Grid View

MK45

- Offline JE

Device Management

T < ]

e to Top Change Room Remove Device
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All Devices

Delete device or dismiss group?

Related Smart will be disabled after the
device is deleted.

Cancel Confirm

Nar kylboxen ar frankopplad via appen kan det vara nédvandigt att ocksa koppla bort
den manuellt. Hall ned '+’ och ’-' knapparna pa kylboxen tills du hér ett kort pip.
Kylboxen ar nu helt frankopplad och kan kopplas till en ny enhet.
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Last ned appen

Last ned appen Ga gjennom hvert trinn for a sikre suksess nar du kobler til enheten
din Mestic. | dette kapittelet beskrives hvert trinn for hvordan du laster ned Mestic-

appen.

Trinn 1;: Skann QR-koden nedenfor:

[=] @y

Trinn 2: Last ned appen fra den tilsvarende appbutikken (Apple/App Store,
Android/Google Play). Se nedenfor:

12:41 W Te 12:41 w T
< Today
Mestic ' Google Play Qa ®
mestic o Mestic

WEN  Gimeg Nederland BV

500+ _
- Dowr d f 513
3.0 4+ = ‘
* % %
What's New >
< Share m Add to wishlist
Thanks for updating the Mestic app! We've
!mproved our iOS appvwnh bug fixes and made [ This app Is available for your device
improvements to provide an even better ove  more
@ You can share this with Learn more about
your family Family Library

Preview

mestic

Easily control your
Mestic devices with
the app

] 4] @

fames A ————— Kids
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Trinn 3: Godta brukervilkarene og personvernreglene (se venstre skjerm).

Trinn 4: Er dette forste gang du bruker appen? Registrer deg via ‘Sign Up’-knappen
eller klikk pa ‘Try as Guest' (hayre skjerm). MERK: Hvis ‘Try as Guest’ velges, vil ikke
alle funksjoner i appen veere tilgjengelige (se bilde pa side 170). Klikk her for a se
innloggingsinstruksjonene. Klikk her for a ga til registreringsinstruksjonene.

mactir

User Agreement and Privacy Policy

Your privacy is of great importance, thus we
have updated our Privacy Policy according to
the latest laws and regulations to keep you
fully informed

Before you consent to use our services, please
kindly read through and comprehend what we
present to you.

More detailed information, please check

and

Agree
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2

Some app features may not be available
without login
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Trinn 5: Nar du er registrert, logger du enkelt inn ved a fylle ut brukernavnet og
passordet i feltene nedenfor. Godta deretter igjen ‘Personvernerkleeringen’ og
‘Brukeravtalen’. Glemt passord? Klikk pa den tilsvarende knappen (se rad sirkel), skriv
inn e-postadressen din, og felg instruksjonene som sendes via e-post.

Log In

NEQERERGE

| agree to the and
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Trinn 6: Registrer deg ved a fglge disse seks trinnene. Falg appens instruksjoner, som
farst spor hvilket land du bor i. Deretter skriver du inn e-postadressen din og godtar
‘Personvernerkleeringen’ og ‘Brukeravtalen’. Ga videre til neste trinn nar dette er
fullfert.

Register

Netherlands

| agree to the
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Trinn 7: Appen sender en e-post til e-postadressen som ble oppgitt i trinn 7. Denne
e-posten inneholder en sekssifret bekreftelseskode. Skriv inn denne koden og ga
videre til neste trinn.

Enter Verification Code

GHI JKL MNO
7 8 9
PQRS TUuvV WXYZ

173



mestic

Trinn 8: Skriv inn et passord. MERK: Passordet ma vaere minst seks tegn langt og
inneholde en kombinasjon av tall og bokstaver. Knappen ‘Ferdig’ blir hvit nar disse
kravene er oppfylt.

Set Password
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Trinn 9: For a kunne koble til Mestic-enheter, er det ngdvendig a klikke pa ‘Tillat’
(eller ‘Sta toe’ hvis den nederlandske versjonen av appen er installert).

Allow “Mestic” to find devices
on local networks?

The purpose of the app connecting to
the local network: enable pairing and
control of the devices connected to
the local area network

Information from networks can be used
to determine your location and create a
profile of you.

Secu
ite Don't Allow Allow

Save Password

Not Now
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Trinn 10: For a forbedre Mestic-tjenestene er det viktig a aktivere disse to
avkrysningsboksene. Dette er imidlertid valgfritt. Klikk deretter pa ‘Ga til app’ for a
fa tilgang til appens grensesnitt.

To provide you with better services, we
request the following permissions:

Service Maintenance &
Improvement Activity

Personalized Recommendations
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Trinn 11: Sla pa Bluetooth og gi Mestic-appen tillatelse til & soke etter Bluetooth-
stottede enheter i naerheten (se hgyre skjerm).

Allow “Mestic” to find
Bluetooth devices?
This will allow the app to find and
connect Bluetooth accessories. This

app may also use Bluetooth to locate
Bluetooth device.

R
SumUp 672

R R

[TV] Meeting Ro... MeetUp Soft Re...

B
[TV] Samsung T...

Mestic app is requesting the following

access permissions.
ion is guaranteed More than 50 devices found

Information from Bluetooth devices can
be used to determine your location and

create a profile of you.
# Bluetooth

Don't Allow Allow

Continue

Home
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Trinn 12: Nar alle varsler har forsvunnet fra skjermen, kan sammenkoblingsprosessen
starte. Sla pa kjoleboksen og klikk pa ‘Add Device’ eller ‘'+" i appen. Deretter vises
venstre skjermbilde, noe som betyr at appen sgker etter kjgleboksen. Vent til soket

er fullfart. Sgket er ferdig nar skjermen pa side 179 vises.

Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device
has entered

Add Device

Add Manually

Electrical

Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (Zigbee)

11
~

Socket Dualband Socket

S —
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Trinn 13: Nar appen er ferdig med a soke, vises venstre skjermbilde. Klikk pa MK45
(i dette tilfellet) og skriv inn det riktige Wi-Fi-passordet for a koble til. Deretter starter
appen sammenkoblingen med kjsleboksen (se hayre skjerm).

Add Device

Searching for nearby devices. Make sure your device

has entered

Enter Wi-Fi Information

= Gimeg-BYOD

& OO0

Add Manually

Electrical

Plug Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi)

Socket
(Zigbee)

w Socket
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Trinn 14: Appen kobler seg na til kjsleboksen, slik det vises pa venstre bilde. Dette
kan ta opptil fem minutter. Nar sammenkoblingen er fullfert, vil en melding bekrefte
tilkoblingen, og hayre bilde vil vises. Hvis appen ikke klarer a koble seg til kjgleboksen

(se bilde pa side 181), lukk appen og start den pa nytt. Hvis dette ikke fungerer, ga
tilbake til trinn 13 og prev igjen.

Add Device

All Devices

MK45

- MK45
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Add Device
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App-instruksjoner

Nar appen er tilkoblet kjgleboksen, kan alle funksjonene ogsa styres via appen. Du
kan justere temperaturen pa kjoleboksen, samt batteribeskyttelsen, driftsmodus
(ECO/Max), temperaturenheten og lase kjsleboksen eller sla den av og pa.
Grensesnittet ser slik ut:

N

¢ Car refrigerator

|I1OUZ| :

2
MAX H 14.3V
e N\
L_Temp Set °C
3
g J
4 N\
R_Temp Set °C
4
g J
5
6
/
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183

| £ More features

I

[\ Temperature Scale

ECD

Battery Protect

Vs

51 L_Box_Switch

\\

Vs

51 R_Box_Switch

\\

10

11

12

o
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Batteriikonet er en indikator for spenningen som kjoleboksen er koblet til.
Kjzleboksen kan kobles til vekselstram (AC) (for eksempel stikkontakt >24V)
eller likestram (DC) (for eksempel billader <12V). Se tabellen nedenfor.

Nr. 12 V spanning 24 V spanning Resterende batterijweergave
0 U<10,2 U<22,3 ]

1 9,6<U<10,7 21,4<U<23,2 ()

2 10,2<U<11,1 22,2<U<24,0 ()

3 10,7<U<11,6 23,1<U<24,9 ()

4 11,2<U<11,7 23,9<U<25,7 (1

5 U=12,1 U=24,7

| denne visningen vises temperaturen i kjgleboksen. For Mestic kjsleboks med
kompressor MCC-45 AC/DC Dual Zone vises temperaturen for bade venstre
og hayre rom. Andre Mestic kjolebokser har bare ett rom, og derfor vises kun
én temperatur.

Juster temperaturen i venstre rom ved a dra glidebryteren.

Juster temperaturen i hgyre rom ved a dra glidebryteren. Dette alternativet
finnes kun for Mestic kjgleboks med kompressor MCC-45 AC/DC Dual Zone.

Under denne knappen finner du flere alternativer hvor du kan justere andre
innstillinger for kjsleboksen.

Bruk denne knappen for a sla kjgleboksen av eller pa.
Bruk denne knappen for a lase eller lase opp displayet pa kjsleboksen.
Velg om temperaturen skal vises i grader Celsius eller Fahrenheit.

Velg driftsmodus for kjeleboksen — valget star mellom ECO og MAX. ECO
bruker mindre stream, men tar lengre tid for & oppna ensket temperatur.

Still inn batteribeskyttelsen i henhold til stramkilden kjoleboksen er koblet til.
Det anbefales a sette innstillingen til H (hay) nar kjgleboksen er koblet til et
kjoretay, for a unnga at bilbatteriet temmes og pavirker normal oppstart av
bilen. Nar kjoleboksen er koblet til et eksternt batteri eller reservebatteri,
anbefales det a bruke M (middels), slik at kjsleboksen kan fungere lenger. Pa
grunn av forskjeller i utgangsspenning fra forskjellige biler kan det hende at
inngangsspenningen til kjsleboksen blir for lav til normal drift (feilkoden F1
vises da pa skjermen — se den medfglgende bruksanvisningen for mer
informasjon). | sa fall kan batteribeskyttelsen senkes ett niva.

Sla kjglingen i venstre rom av eller pa.

Sl kjslingen i hayre rom av eller pa.
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Koble fra produkter

Hvis du ensker a koble fra kjsleboksen, kan du klikke pa de tre prikkene i
produktoversikten (se venstre bilde). Klikk deretter pa 'Enhetshandtering' og velg det
aktuelle produktet (se hoyre bilde). Sveip deretter den nederste linjen til venstre til
'Fjern enhet' vises, og klikk pa den. Etter a ha bekreftet valget ditt (se bilde pa side

20), vil kjsleboksen bli frakoblet.

All Devices

mestic

All Devices

MK45

. Offline

88  Grid View

MK45
- Offline |= Device Management

T $ ]

e to Top Change Room Remove Device
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All Devices

Delete device or dismiss group?

Related Smart will be disabled after the
device is deleted.

Cancel Confirm

Nar kjeleboksen er koblet fra via appen, kan det hende at den ogsa ma kobles fra
manuelt. Hold '+’ og - knappene pa kjgleboksen nede til du hegrer et kort pip.
Kjzleboksen er na helt koblet fra og kan kobles til en ny enhet.



